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ADDENDUM 1 DEL DOCUMENO CIM/CD/doc.15/03 rev.1:

IMPLEMENTACIÓN DE LA RESOLUCIÓN CIM/RES. 224 (XXXI-0/02),

SEGUIMIENTO DE LA CONVENCIÓN DE BELÉM DO PARÁ,

ADOPTADA EN LA XXXI ASAMBLEA DE DELEGADAS DE LA CIM

(Punto 4 del temario)

ANTECEDENTES

Con relación a la implementación de la resolución CIM/RES.224 (XXXI-O/02) “Seguimiento de la Convención de Belém do Pará”, el Comité Directivo, en su segunda sesión ordinaria, celebrada los días 17 y 18 de julio de 2003,  adoptó el Acuerdo número 3 que en su apartado b), encomienda a la Secretaria Ejecutiva de la CIM a que inicie el proceso de consulta con los Estados Miembros, Delegadas Titulares ante la Comisión, organismos regionales y sociedad civil a fin de que le hagan llegar sus comentarios sobre el proyecto de mecanismo de seguimiento de la Convención de Belém do Pará.


Dando cumplimiento al mandato, se hicieron llegar a todos los Ministros de Relaciones Exteriores, a las Misiones Permanentes ante la OEA y a las Delegadas Titulares de la CIM las notas de fecha 1 de agosto de 2003, adjuntando el documento (CIM/CD/doc.15/03 rev.1) y solicitando sus comentarios al mismo.  Se recibieron respuestas de 15 países.

COMENTARIOS RECIBIDOS SOBRE LA

PROPUESTA DE MEDIDAS APROPIADAS PARA DAR

SEGUIMIENTO A LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA PREVENIR, SANCIONAR Y ERRADICAR LA VIOLENCIA CONTRA LA MUJER,

CONVENCIÓN DE BELÉM DO PARÁ 
I. EVOLUCIÓN DEL TEMA

Canadá

Se sugiere la modificación de las tres primeras frases de modo que lean como sigue:  “Por desgracia, la violencia contra la mujer sigue siendo una amenaza viva en todo el mundo. En la década de 1970, el tema se incorporó gradualmente a la agenda pública debido mayormente al movimiento de las mujeres y al trabajo de las feministas, y en la de 1980, la violencia se convirtió en una cuestión clave para los movimientos femeninos del mundo entero, enfocándose en actos declarados de violencia física y sexual.” 

La modificación se sugiere para la traducción del inglés a fin de no obviar que algo se ha hecho para tratar el problema de la violencia, y también para evitar la sensación de que la violencia es un problema ‘inevitable’ (por ejemplo, mediante el uso de términos como un ‘fenómeno universal’.)

II.
INICIATIVAS UNIVERSALES 

No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

III.
INICIATIVAS REGIONALES PROMOVIDAS POR LA CIM Y LA OEA

No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

a) La Convención - Definición de violencia y ámbito de aplicación

No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

b)
Informes de seguimiento

Canadá

Cuarto párrafo 

Este párrafo señala el proceso para el seguimiento de la Convención de Belém do Pará y se refiere a la creación de un “grupo de trabajo integrado por expertas y expertos designados por los Estados Miembros de la Comisión Interamericana de Mujeres para que analice el documento elaborado por la Secretaría Permanente de la CIM, considere las propuestas presentadas por las organizaciones de la sociedad civil y formule recomendaciones sobre el modo más apropiado de dar seguimiento...”. 

Canadá querría, en primer lugar, aclarar si este “grupo de trabajo” es lo mismo que la “reunión de expertos” que se acordó en la AG/RES.1942 (XXXIII-O/03), adoptada el 10 de junio de 2003, que había de contar con el apoyo de la Secretaría General de la OEA. (Véase el párrafo operativo 2 de la citada resolución de la Asamblea General de la OEA).

En segundo lugar, Canadá agradecería que la Secretaría Permanente informara a las  Delegadas Titulares si la Secretaría se ha puesto en contacto con organizaciones civiles respecto a este punto. En caso positivo, ¿con qué organizaciones? ¿Se ha recibido alguna propuesta? También hay en la página 19 del documento una referencia a las sugerencias y los comentarios de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH), del Instituto Interamericano de Derechos Humanos, del Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM),  etc. y nos interesaría saber en qué momento serán consultadas esas entidades para contribuir a la forma más apropiada de hacer el seguimiento de la Convención de Belém do Pará. 

IV.
BALANCE REGIONAL DE LA ÚLTIMA DÉCADA

Canadá

Acceso a la Justicia/Información y Registros

Acaso la CIM desee incluir en esta sección la participación de Chile en el Proyecto de Género y de Reforma de los Procedimientos de la Justicia Criminal y la participación de algunos países de la región en la Encuesta Internacional sobre la Violencia contra la Mujer. Quizás muchas delegadas de la CIM puedan usar esta información para propiciar en sus países el apoyo a estas actividades, aprendiendo de las lecciones y las prácticas óptimas establecidas en Chile a través del Proyecto de Reforma Judicial y de la exitosa participación de Costa Rica en la recién citada encuesta. 

V. INICIATIVAS DE SEGUIMIENTO Y MEDICIÓN DE LOS AVANCES: INDICADORES DE GÉNERO

a) 
Indicadores de la Convención 
No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

b) Indicadores de seguimiento de conferencias internacionales
No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

VI. LEGISLACIÓN Y PROGRAMAS NACIONALES SOBRE VIOLENCIA 

No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

VII.
FUNDAMENTO DE LA NECESIDAD DE SISTEMATIZAR EL SEGUIMIENTO
No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

VIII.
CONCLUSIONES Y ESTRATEGIAS A SEGUIR

Canadá

Tercer párrafo 

Esta sección incluye una lista de experiencias regionales y otros mecanismos de seguimiento, entre ellos la CEDAW, pero también hace referencia al Protocolo Facultativo de la CEDAW.  Dado que este Protocolo es fundamentalmente y ante todo un mecanismo de quejas y un procedimiento de investigación que concede a la Comisión el poder de conducir investigaciones, una vez que se han agotado los remedios nacionales, Canadá sugiere que se quite del documento la referencia al Protocolo Facultativo. Canadá no entiende que sea éste el tipo de mecanismo de seguimiento/procedimiento de investigación contemplado para la Convención de Belém do Pará. En consecuencia, Canadá también sugiere que el Protocolo Facultativo se elimine del Anexo VI (b).

Cuarto Párrafo

Como este problema...  no debería ser relegado únicamente a las cuestiones de igualdad de género y de la mujer, sino que se deberá incluir dentro del marco de referencia de derechos humanos de la Organización.

Canadá solicita que se aclare esta declaración/concepto en la próxima iteración del texto, ya que no está claro el objetivo que se pretende porque más adelante se declara que “El Mecanismo de Seguimiento tendrá su sede en la Organización de los Estados Americanos, en la Secretaría Permanente de la CIM” (página 22 de la versión en español) y que  “La Secretaría del Comité de expertos estará a cargo de la Secretaría General de la OEA” (página 21 de la versión en español). 

No está claro si la Secretaría Permanente de la CIM será la responsable del funcionamiento  actual y de la supervisión de este proceso o si éste será incorporado a la OEA y situado dentro del marco de la Secretaría General. 

Estados Unidos

[Nota: los agregados en el texto se indican en letras mayúsculas]

Segundo párrafo 

En principio… y la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, a través de la Secretaría Técnica de Mecanismos de Cooperación Jurídica. (borrar: y la CIM).

Cuarto párrafo 

Por ser un tema que requiere urgente solución, (borrar: este no debe ser relegado únicamente a las cuestiones de igualdad de género y mujeres, sino que se deberá incluir dentro del marco de)  ES NECESARIO CONTAR CON EL DECIDIDO COMPROMISO DE LOS ÓRGANOS Y ENTIDADES de Derechos Humanos de la ORGANIZACIÓN PARA COMPLEMENTAR LOS ESFUERZOS ACTUALES DE LA CIM. 

Sexto párrafo

A través de este mecanismo, también puede también invitarse a otros países que NO HAYAN ratificado la Convención a estar presentes en las reuniones del Comité de Expertos, A FIN DE QUE PROMUEVAN EL INTERCAMBIO DE OPINIONES Y EXPERIENCIAS EN EL HEMISFERIO CON los Estados que sí son parte y que sirva de estímulo para ser partes de la Convención (borrar: con el fin de que se beneficien de las experiencias llevadas a cabo por)

Séptimo párrafo 

En términos de financiamiento podrían seguirse las normas establecidas por la Organización de los Estados Americanos e invitar a la constitución de un fondo especial con las aportaciones de los Estados MIEMBROS, (borrar: de la región americana…miembros de la OEA…otros Estados interesados) OBSERVADORES PERMANENTES, otras FUENTES EXTERNAS, TANTO PÚBLICAS COMO PRIVADAS, y el  Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM) y otros organismos internacionales e interamericanos.

IX. 
PROPUESTA DE MECANISMO DE SEGUIMIENTO

Los comentarios recibidos se encuentran en la siguiente sección.

COMENTARIOS RECIBIDOS SOBRE LA

PROPUESTA PARA DESARROLLAR UN PROYECTO DE

 MECANISMO DE SEGUIMIENTO DE LA IMPLEMENTACIÓN

DE LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA PREVENIR, SANCIONAR Y ERRARICAR LA VIOLENCIA CONTRA LA MUJER, 

CONVENCIÓN DE BELÉM DO PARÁ

PREÁMBULO 

 Nicaragua

Sugiere agregar en  el Preámbulo: (segundo párrafo)  se han logrado también avances en el ordenamiento jurídico de los Estados Parte.

Estados Unidos

Teniendo en cuenta que la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer tiene el propósito de proteger los derechos HUMANOS de la mujer y eliminar la violencia... es necesario fortalecer la cooperación entre los Estados Parte en el desarrollo de los mecanismos, PROGRAMAS, POLÍTICAS Y ACTIVIDADES necesarios para prevenir, sancionar y erradicar la violencia contra la mujer. 

1. Propósitos/Objetivos

Perú

Sería importante señalar que se establezcan plazos y mecanismos de seguimiento de dichos plazos.

Estados Unidos

a)   Dar seguimiento a los compromisos asumidos por los Estados Parte de CUMPLIR LAS OBLIGACIONES QUE ESTABLECE la Convención y analizar la forma en que están siendo implementados; 

b)   Promover la implementación de la Convención y contribuir al logro de los propósitos establecidos, ESPECIALMENTE en los Artículos 7 y 8. 
c)   Establecer un sistema de cooperación técnica entre los Estados Parte, Y OTROS ESTADOS MIEMBROS Y OBSERVADORES PERMANENTES, para el intercambio de información, experiencias y mejores prácticas COMO MEDIO DE ACTUALIZAR Y ARMONIZAR (borrar: para avanzar en la modernización y armonización) sus legislaciones internas Y PERSEGUIR OTROS OBJETIVOS COMUNES VINCULADOS A LA CONVENCIÓN.
2. Principios fundamentales

Perú

Agregar el término: “consolidar la democracia representativa y el respeto de los derechos fundamentales de la persona humana sin hacer distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo”

Estados Unidos

‘…En tal sentido, las atribuciones de este mecanismo, y los procedimientos que emplee deberán tener en cuenta los principios de soberanía, de no intervención y de igualdad jurídica de los Estados, así como la necesidad de respetar la constitución y (borrar: y los principios fundamentales…. ordenamiento) del sistema jurídico de cada Estado Parte.

3. Características/Estructura
Perú

El problema que  presenta es que una Conferencia de los Estados puede devenir en un ocultamiento de las omisiones y violaciones que realizan los Estados parte de la Convención.

El Comité de expertos, puede superar lo anterior, pero para ello se requiere que los miembros de dicho comité sean elegidos a título personal por la Asamblea General de la Organización de una lista de candidatas propuestas por los gobiernos de los Estados miembros, o por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos 

De lo contrario una Conferencia o un Comité integrado por representantes del Estado podría terminar en una política de ocultamiento y complicidad mutua de los Estados. 

4. Miembros
No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

5. Estructura y responsabilidades

Canadá 

Como se señaló en los comentarios generales, quizás sea más eficaz y de costo más efectivo reunir las responsabilidades de la Conferencia y el Comité en un solo cuerpo.

Además, se requiere una mayor aclaración sobre la distinción entre la Secretaría (establecida en la Secretaría General de la OEA) y la Sede (establecida en la CIM). al parecer, según la estructura la mayor parte del trabajo lo haría la actual Secretaría Permanente de la CIM. De ser así, ¿aportará la Secretaría General de la OEA nuevos recursos de forma segura y futura?

Estados Unidos 

La Conferencia estará integrada por representantes de todos los Estados Parte, tendrá la autoridad y la responsabilidad general de instrumentar el mecanismo y se reunirá CUANTAS VECES LO CREA NECESARIO (borrar: una vez al año) [LAS REALIDADES FINANCIERAS CONVIERTEN EL ‘AL MENOS UNA VEZ AL AÑO’ EN UN REQUERIMIENTO IRREALISTA] 

El Comité  podrá solicitar la asistencia y lineamientos de la conferencia, Y OTROS ESTADOS MIEMBROS DE LA OEA. (borrar: en cuyo caso, ésta se reunirá para considerar tales cuestiones) [INNECESARIO SI LA CONFERENCIA HA DE REUNIRSE ‘CUANTAS VECES LO CREA NECESARIO. 


La Secretaría de la CONFERENCIA Y DEL Comité de Expertos SERÁ LA SECRETARÍA PERMANENTE DE LA CIM Y OTRAS OFICINAS DE LA Secretaría General de la OEA, SEGÚN SE REQUIERA. 

6. Sede

Los comentarios recibidos de los Estados Unidos no afectan la versión del documento en castellano.

7. Funcionamiento
Estados Unidos

La Secretaría del Comité elaborará un documento base para someterlo a la CONSIDERACIÓN (borrar: aprobación)  del Comité, que seleccionará . . . de acuerdo con los recursos financieros disponibles, cuál será  la duración de un período de sesiones que  dedicará a ese trabajo. . . 

Informe final:

Al terminar la revisión . . ., que será sometido a la Conferencia Y A LA ASAMBLEA DE DELEGADAS DE LA CIM y posteriormente se hará público. 

8.
Tratamiento igualitario
Nicaragua

En el inciso 8 (c).  

Sugiriere que  se escriba en lugar de ‘países’ los Estados Parte.

9. Cooperación intergubernamental y participación de la sociedad civil

Canadá

Según este párrafo, los países que no son partes de la Convención y las organizaciones civiles participarán en las “reuniones plenarias”. ¿Son estas “reuniones plenarias” el foro en el cual los países presentarán sus informes y en el que dialogarán los funcionarios estatales y los miembros del Comité de Expertos? ¿Se permitirá que intervengan  también organizaciones civiles y otros observadores? ¿O están estas “reuniones plenarias” pensadas como una vía paralela de reuniones para recibir los aportes de otras organizaciones? 

Costa Rica

Que la metodología  a la cual se refiere el documento en el punto número 9, efectivamente garantice una amplia participación de la sociedad civil y no sólo consultas de carácter y valor marginal.

Uruguay

Respecto a la participación de la sociedad civil, se considera que los aportes que ésta puede brindar se deben tener en cuenta para el funcionamiento del Mecanismo de Seguimiento.

Estados Unidos

La Conferencia de los Estados Parte, EL COMITÉ DE EXPERTOS, y el mecanismo de seguimiento de la Convención tienen carácter intergubernamental, pero a fin de obtener mayores elementos de análisis, LA CONFERENCIA Y el Comité de Expertos tendrán [la] facultad de invitar a . . .
10.
 Recursos
Canadá

Dados los costos y los recursos humanos potenciales que deben destinarse a un proceso de estas características –tanto por parte de la OEA/CIM como de los países miembros-, ¿se contará con una mínima y firme cantidad de recursos antes de decidir lanzar el proceso de seguimiento a fin de asegurar la sostenibilidad del mecanismo?

Uruguay

Se considera de suma importancia para nuestro país, que se establezca como serán financiadas las actividades del Comité de Expertos y de la Secretaría Técnica del Comité de Expertos, considerando que se expresa “serán financiadas con un Fondo Especial constituido por las contribuciones que realicen los Estados Parte en la Convención…”

Asimismo, se hace necesario conocer el costo de un mecanismo como el propuesto, teniendo como base uno similar como el que funciona en el Grupo de Expertos Gubernamentales del Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) en el ámbito de la CICAD.

Se sugiere tener en cuenta que la concurrencia a la Asamblea de Delegadas u otra instancia de la CIM, puede ser la oportunidad para que una vez finalizada y a continuación, se reúna el Mecanismo de Seguimiento. En ese caso se aprovecharía la participación de autoridades, así como, los costos de traslado.

Estados Unidos

Las actividades de la CONFERENCIA DE LOS ESTADOS PARTE, del Comité de Expertos y de la Secretaría Técnica del Comité de Expertos serán financiadas POR un fondo ESPECÍFICO (borrar: especial constituido) CREADO CON ESTE PROPÓSITO CON contribuciones de los Estados Parte de la Convención, Estados MIEMBROS que no son parte de la Convención, (borrar:  los organismos financieros internacionales) OTROS RECURSOS EXTERNOS, y toda otra contribución que pueda recibirse de acuerdo con las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos. Dichas CONTRIBUCIONES (solo afecta al inglés) podrán incluir ofrecimientos de los Estados Parte . . . para contribuciones regulares.
11. 
Revisión periódica del mecanismo
No se recibieron comentarios referentes a esta sección.

12. Informe a la Asamblea General de la OEA

Estados Unidos

El Comité de Expertos, con la colaboración de la Secretaría del Comité, informará A LA ASAMBLEA DE DELEGADAS DE LA CIM EN SUS SESIONES ORDINARIAS, AL COMITÉ DIRECTIVO DE LA CIM SI ASÍ SE LE REQUIRIERA, Y a la Asamblea General de la OEA cada cuatro años, SI ASÍ SE LE REQUIRIERA,  sobre los trabajos . . . que estime convenientes.

COMENTARIOS GENERALES
ARGENTINA

Argentina mantiene su política de apoyar las iniciativas tendientes a lograr la mayor eficacia de los tratados de derechos humanos.

La propuesta para desarrollar un proyecto de mecanismo de seguimiento a la Convención de Belém do Pará aparece como susceptible de concitar consenso y cooperación, tanto entre los Estados como en la sociedad civil de cada uno de ellos, teniendo en cuenta que hace alusión expresa al debido respeto a los “principios de soberanía, de no intervención y de igualdad jurídica de los Estados”; así como también a la “Constitución y principios fundamentales del ordenamiento jurídico de cada  Estado Parte”.

La propuesta de distribución de facultades entre la “Conferencia” y el “Comité” se observa como positiva.
Cabe señalar que correspondería explicitar la naturaleza jurídica del instrumento que creará el mecanismo de seguimiento, puesto que no se menciona en el proyecto analizado, el que -por otra parte- establece órganos y cargas financieras a los fines de instrumentar la financiación de dicho mecanismo.

BRASIL 

 Brasil considera indispensable la creación del mecanismo como medio de de cumplimiento de los Estados de los Compromisos asumidos en la Convención. No considera necesario establecer desde ya la periodicidad anual para la conferencia de Estados Partes que podría ser cada dos años, luego de la Asamblea de Delegadas de la CIM,  o cada cuatro años, concomitante con la Reunión de Ministras o más Altas Autoridades responsables de las Políticas de la Mujer.  Se debe prestar especial atención al financiamiento de las actividades del Mecanismo de Seguimiento.  A Brasil le parecería mejor incrementar el presupuesto de la CIM para costear esta nueva actividad.   En caso de que esa posibilidad no sea viable a corto plazo; examinaríamos entonces la conveniencia de apoyar la creación de un fondo voluntario para esa finalidad.

CANADA

Canadá concede gran importancia a la necesidad de tomar medidas efectivas en los planos nacional e internacional para eliminar la violencia contra las mujeres, y agradece a la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) el hecho de que haya redactado este documento y lo haya presentado a los países miembros para que éstos hagan sus respectivos comentarios y contribuciones. 

El documento destaca, de forma excelente, las cuestiones y las barreras que existen para combatir la violencia contra las mujeres en las Américas. El proceso de seguimiento de la aplicación de la Convención de Belém do Pará que se propone podría ser una herramienta útil para obtener mayores asignaciones presupuestarias para atender el problema de la violencia basada en el género, así como los informes de países sobre la Convención sobre la Eliminación de todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (CEDAW) ha ayudado a avanzar en cuestiones relativas a la igualdad de género. La publicación de los informes finales y la inclusión de la sociedad civil en el proceso es un elemento fuerte de la propuesta, y exige mayores responsabilidades. Además, atribuir a los Estados Parte la responsabilidad de responder ante la Comisión y participar en la discusión puede ser un medio eficaz de incrementar la acción nacional para combatir y prevenir la violencia contra la mujer, así como para incrementar el cumplimiento de los compromisos contraídos por los países que han ratificado la Convención.  

A pesar de estas ventajas, Canadá tiene ciertas inquietudes respecto de la propuesta. Debido a los escasos recursos financieros y humanos que hay en los países miembros y en la OEA, preocupa a Canadá que el mecanismo de seguimiento propuesto llegue a carecer de los fondos y el compromiso requeridos a largo plazo para que sea sostenible e importante. No sólo será necesario que los Estados dediquen recursos para preparar sus informes, sobre los que habrá quienes arguyan que duplican los procesos de información  que ya se aplican al amparo de CEDAW y otros cuerpos internacionales, sino que el mecanismo de seguimiento propuesto también exige fondos adicionales para financiar la Conferencia de las Partes, el Comité de Expertos y los trabajos de la Secretaría/Sede que supervisará el citado mecanismo. Y es probable que sea difícil obtener esos fondos, dadas las restricciones financieras actuales que existen tanto en las entidades financieras como en los Estado Miembros. 

Durante la presentación sobre el mecanismo de seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción, que tuvo lugar en la reunión del Comité Directivo de febrero de 2003, se les informó a los Miembros del Comité Directivo acerca de cuán intensivos pueden ser el trabajo y el costo de este proceso.  En la reunión del Comité Directivo se examinaron alternativas para que ese proceso sea menos trabajoso y costoso.

La cuestión relativa al financiamiento del mecanismo para la corrupción aún no se ha resuelto, debido en gran parte a una escasez general de recursos. Según entiende Canadá, la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos completará un informe en octubre de 2003 en el cual se detallarán todos los gastos y los recursos financieros relativos al mecanismo de seguimiento en materia de corrupción. Acaso sea útil distribuir esa información para ilustrar las futuras discusiones sobre el mecanismo de seguimiento de la Convención de Belém do Pará. También preocupa a Canadá la cantidad de  tiempo que insumió la primera ronda de informes relacionados con el mecanismo de seguimiento de la Corrupción. Pese a que el mecanismo se adoptó en mayo de 2001, no se espera que la ronda de evaluaciones de los cuatro primeros informes de países acabe antes de octubre de 2004. Por tanto, Canadá sugiere que la CIM tome cuenta de las lecciones que puede aportar la evaluación de la primera ronda de los procesos de información y revisión en el caso del mecanismo  de seguimiento de la corrupción, antes de gastar recursos escasos en el establecimiento de más conferencias y comités. 

Tal como se señala en el documento, entre las barreras que obstaculizan las tareas de combatir y prevenir la violencia contra la mujer en muchos países se cuentan la falta de información estadística y el lento progreso en la modificación de las leyes para proteger a la mujer de la violencia. No obstante, Canadá nota que la CIM ha discutido dos actividades que responden de forma directa a estas barreras de una manera tangible: mejorando la recolección de datos a través de Encuesta Internacional sobre la Violencia Contra la Mujer y el proyecto de Género y Justicia (SEPIA II). En la reunión del Comité Directivo de julio de 2003, pareció haber entre los países miembros un gran apoyo a la continuación y el incremento de esas iniciativas. En consecuencia, a Canadá le gustaría sugerir que las decisiones sobre la forma más adecuada de hacer el seguimiento de la Convención de Belém do Pará se discuta en el contexto de otras iniciativas que puedan aportar resultados muy concretos, de corto plazo y de largo plazo pertinentes a los objetivos de la citada convención, pero que impliquen menos costos y más resultados para los Estados Miembros. 

Quizás otra posibilidad de reducir los costos y los períodos de presentación y análisis de informes sea la de simplificar el proceso que se propone combinando la Conferencia de Estados y del Comité de Expertos en una sola entidad, para la cual los países nominarían (de manera rotativa) a los representantes/expertos que integrarían la Conferencia/Comité.    

CHILE 
El Servicio Nacional de la Mujer valora la propuesta de Seguimiento de la Convención de Belém do Para, y en relación a ella plantea las siguientes observaciones:

· Es claro que desarrollar un Mecanismo de Seguimiento de la Implementación de la Convención Belem do Para impulsa y cautela el avance de los Programas, Planes y Políticas que han implementado los distintos Estados que han ratificado dicha Convención. 

· Los modelos elegidos para construir la propuesta de Mecanismo de Seguimiento de la Convenci6n Belem do Pará, a saber: "Convención Interamericana contra la Corrupción" y la "Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD)" entregan elementos interesantes en cuanto a una metodología de seguimiento de temas emergentes, los cuáles deben ser enfrentados con creatividad técnica conceptual. 

· Impulsar la cooperación entre los Estados Parte para el intercambio de información, experiencias y mejores prácticas para avanzar en la modernización y armonización de sus legislaciones internas es un objetivo que por si mismo, genera políticas muy claras y definidas en relación a las cuestiones planteadas en la primera parte de este documento. De esta manera se generaría una sinergia relevante para una problemática que por su gravedad y amplitud, no sólo se debe enfrentar de una manera interdisciplinaria, e intersectorial, sino además desde el intercambio internacional. 

· La perspectiva de la cooperación internacional en el ámbito de la problemática de la violencia de género no ha sido todavía lo suficientemente enfatizada, ni desde el punto de vista más teórico, ni desde la práctica misma. Un ejercicio de esta naturaleza, impulsado concretamente por la CIM OEA, puede tener en la Región un impacto realmente importante, generador de beneficios para las mujeres afectadas y para la población en su conjunto 

· Es en este sentido que este Mecanismo debe ser creado para convertirse en permanente impulsor de los Estados Parte sobre el deber que les corresponde frente a la creación de Políticas, Planes y Programas que hagan realidad las disposiciones de la Convenci6n  de Belém do Pará que los mismos ratificaron en su oportunidad. Estas disposiciones expresan la necesidad urgente de profundos cambios culturales que se deben desarrollar, tanto a través de las acciones de atención, de prevenci6n, como en la sanción penal y moral de la violencia contra las mujeres. 

COSTA RICA
Costa Rica desea llamar la atención sobre algunos aspectos que merecen un énfasis especial dentro de las consideraciones que han de hacerse en cuanto a los contenidos de los informes requeridos a los Estados Partes.  En este sentido, destacan lo siguiente:

· Que se establezca la obligación de los Estados de informar a la Conferencia de Estados Partes y al Mecanismo de Seguimiento de la Convención toda reducción que se efectúe en los presupuestos de las instituciones que conforman los sistemas nacionales de prevención y/o atención de la violencia contra las mujeres.

· Que se establezcan mecanismos formales que permitan citar al Comité a representantes de las instituciones que conforman los sistemas nacionales de prevención y/o atención a la violencia contra las mujeres.

ECUADOR
En consideración a que el problema de violencia contra la mujer persiste y se ha agravado por los niveles de pobreza que afecta a la mayoría de la población de Latinoamérica y el Caribe,  particularmente a la mujer, se felicita la iniciativa de la Comisión Interamericana de Mujeres, de hacer el seguimiento a la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer, Convención de Belém do Pará con los objetivos señalados en la propuesta remitida para su análisis,  en el contexto intergubernamental y en las resoluciones de la OEA: 759 y 1001 que crea la necesidad de conocer los resultados de su aplicación y cumplimiento.

Existe total acuerdo en  los criterios establecidos para la definición del mecanismo de seguimiento a la Convención Interamericana para Prevenir, sancionar y erradicar la violencia Contra la Mujer: Convención de Belem do Pará.

Se debe incorporar el lenguaje de género en los documentos que proceden de la CIM y otros órganos de la OEA.

La selección y calificación de expertos/as, debe considerar los siguientes parámetros:

· Tener título universitario;

· Postgrado en estudios de género, en cualquier rama;

· Amplia experiencia en el tratamiento del tema de violencia de género.

GUATEMALA

· Está de acuerdo con la Convención y el Mecanismo de Seguimiento.

GUYANA

Guyana está comprometida con la Convención y ha tomado una serie de medidas a fin de darle cumplimiento. Sin embargo, debido a inadecuados recursos humanos y financieros, no le ha sido posible aplicarla de forma más amplia. 

Guyana está de acuerdo con las observaciones que contiene el documento y apoya la necesidad de contar con un mecanismo apropiado para fortalecer el cumplimiento y la asistencia a los países miembros donde sea posible. 

Se reconoce que el establecimiento de semejante mecanismo requerirá el apoyo de los países miembros, y procurarán  proporcionar toda la asistencia posible de acuerdo con su capacidad. 
MÉXICO

· Está de acuerdo con la Convención y el Mecanismo de Seguimiento.

NICARAGUA

Nicaragua como Estado Parte de la Convención, considera de mucha importancia contar con un mecanismo que dé seguimiento a la implementación de la Convención, mediante el cual se puedan analizar los  avances logrados por los Estados Miembros en la aplicación de la Convención y sobre las experiencias y resultados obtenidos a través de las iniciativas y programas llevados a cabo para combatir la violencia contra la mujer.  

Es importante destacar, que  las atribuciones de este mecanismo y los procedimientos que emplee deberán tener en cuenta los principios de soberanía, así como la necesidad de respetar la Constitución y los principios del ordenamiento jurídico de cada Estado Parte.

De igual manera, será prioritario el contar con el apoyo de la cooperación técnica y financiera entre los Estados Parte, principalmente en países como Nicaragua que le permitan avanzar en la     modernización y armonización de sus legislaciones internas y le permitan el logro de los objetivos de la Convención de eliminar la violencia contra la mujer.
ST. KITTS Y NIEVES
· Está de acuerdo con la Convención y el Mecanismo de Seguimiento.

URUGUAY

Uruguay comparte ampliamente los propósitos y objetivos que persigue el Mecanismo de Seguimiento de la Convención de Belém do Pará.

LOS SIGUENTES ESTADOS MIEMBROS PRESENTARON  INFORMACIÓN  RELEVANTE  AL ANNEXO III

GRENADA


Con relación al Anexo III del documento recibido, a continuación se detalla la actual situación de Grenada relativa a Legislación Nacional y Programas sobre Violencia:

(
El Ministerio/Agencia del Gobierno responsable por el diseño de políticas públicas sobre mujeres y género (Política Nacional de Género) es la “División de Asuntos de Género y de Familia en colaboración con el Comité Inter-Ministerial”

(
La Legislación Nacional sobre violencia contra la mujer es “Acta de Violencia Doméstica, 2001”

(
Las Acciones tomadas por el Estado para eliminar la violencia contra la mujer son:
a) El establecimiento de la Unidad de Violencia Doméstica que también coordina la Unida Especial de Víctimas.

b) La creación de un refugio para mujeres golpeadas para sus hijos.
c) Establecimiento de un protocolo para el cumplimiento del Acta de Violencia Doméstica 2001.

d) Campañas públicas de concientización dirigidas a adultos y a estudiantes de escuelas primarias y secundarias  e instituciones terciarias. 
GUATEMALA

	País
	Fecha de ratificación de la Convención de Belém Do Para
	Ministerios y otros Organismos gubernamentales


	Legislación Nacional
	Acciones emprendidas por los Estados para eliminar la Violencia contra la Mujer

	Guatemala
	01/04/95
	· Oficina Nacional de la mujer. ONAM
	· Política Nacional de Promoción y Desarrollo de las Mujeres guatemaltecas y Plan de Equidad de oportunidades 2001-2006
	· Diagnóstico Nacional sobre la atención institucional a la problemática de violencia intra familiar y contra las mujeres.

	
	
	· Secretaría Presidencial de la Mujer.
	· Decreto No.97-96 del Congreso de la República, Ley para prevenir, sancionar y erradicar la violencia intrafamiliar
	· Informe del Estado Guatemalteco sobre la aplicación de la resolución 2000/45 Titulada “Eliminación de la violencia contra la Mujer”

	
	
	· Coordinadora Nacional para la Prevención de la Violencia Intrafamiliar y contra la Mujer. CONAPREVI
	· Decreto 831-2000 y 417-2003 Reglamento de la Ley para prevenir, sancionar y erradicar la violencia intra familiar, y sus reformas. 
	

	
	
	· Ministerio Público: Oficina de atención a la Victima y la Fiscalía de la Mujer.
	· Decreto 7-99 Ley de dignificación y promoción integral de la Mujer.
	

	
	
	· Defensoría de la Mujer Indígena. DEMI
	
	

	
	
	· Procuraduría general de la Nación a través de la Unidad de protección de los Derechos de las Mujeres y la Familia.
	
	

	
	
	· Procuraduría de los Derechos Humanos, Defensoría de los Derechos de la Mujer.
	
	

	
	
	· Programa para la erradicación y prevención de la violencia intra familiar PROPEVI-SOSEP.
	
	


ST. KITTS Y NIEVES
En el año 2000 se aprobó la ley sobre violencia doméstica.  Cubre el procedimiento sumario y las acciones criminales relativas a violencia doméstica e incluye protección a la esposa, padres, abuelos, niños y dependientes.

El Departamento de Asuntos de la Mujer provee de información y ayuda a las víctimas de violencia doméstica.  Como no existen refugios, el Departamento recibe aportes del sector privado y de individuos para proporcionar un medio ambiente seguro por un corto período de tiempo. 

Las leyes vigentes fueron revisadas. Como consecuencia, se incrementaron las sanciones por ofensas sexuales incluyendo aquellas perpetradas contra los niños, y la pena máxima de prisión por vida para el delito de incesto. 

El Ministerio de Desarrollo Social y Comunitario y Género proporciona entrenamiento a los oficiales de policía, bomberos, personal de rescate, consejeros y trabajadores sociales y de la salud, oficiales de la educación y personas de la sociedad civil.  .También suministra la educación y entrenamiento a magistrados, defensores, abogados, y todas las personas responsables de la implementación de políticas para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra la mujer y los niños conforme lo establecido en el artículo 8 c) de Belém do Pará.   El entrenamiento se hace en seminarios y grupos de trabajo que se realizan durante dos días, basados en un enfoque e multiagencial en las áreas de: respuesta adecuada a las víctimas, trabajo con los perpetradores, concientización del tema de género y la ley de violencia doméstica del año 2000. 

Desde 1997, se comenzó la capacitación en el Colegio de Policía, incluyendo en la currícula de los cursos de entrenamiento, varios módulos sobre violencia contra la mujer y los niños, instrumentos de derechos humanos y su aplicación, entendiendo la violencia contra la mujer y los niños, trauma derivado de la violación y el síndrome de abuso doméstico. 
Un manual sobre acoso sexual que será publicado y distribuido por el Ministerio de Desarrollo Social, Comunitario y de Asuntos de Género, titulado “Acoso sexual, no es solo una cosa de mujeres, es una preocupación de todos (“Sexual Harassment, It’s Not Just a Women Thing, It Concerns Us All”).

Celebraciones de fechas como el 8 de marzo, Día Internacional de la Mujer y el 25 de noviembre, Día Internacional de la Erradicación de la Violencia contra la Mujer y los Niños frecuentemente se centran en el tema de la violencia.  Las actividades que se realizan incluyen paneles en radio y televisión, campañas en las calles, y visitas a escuelas para educar al público en general.  Las campañas se refieren a  “Cero tolerancia para la violencia contra la mujer y los niños y “Una vida libre de violencia de Naciones Unidas”. 

Los niños fueron incluidos en el proceso de concientización sobre el tema, a través de la promoción de concursos de arte en las escuelas que destacan la lucha por erradicar la violencia contra la mujer y los niños. 

URUGUAY

ACCIONES LEGISLATIVAS

 Con fecha 2 de julio de 2002 se aprobó la Ley 17.514, cuya finalidad es la prevención, detección y atención de la Violencia Doméstica en sus diversas manifestaciones física, psíquica, sexual y patrimonial.

 En la esfera del Gobierno Departamental de Montevideo, el Decreto No. 28-942 del año 2002, tipifica y establece sanciones para el acoso sexual en el ámbito de sus funcionarios.

ACCIONES GUBERNAMENTALES

 El 23 de diciembre de 2002 quedó instalado el Consejo Nacional Consultivo de Lucha contra la Violencia Doméstica dependiente del Ministerio de Educación y Cultura, integrado por las instituciones con capacidad en la materia.

Dentro de las actividades del Instituto Nacional de la Familia y la Mujer se instaló una Comisión Interinstitucional para la elaboración de un Plan Nacional de Equidad.

El Instituto Nacional de la Familia y la Mujer procedió a seleccionar a Peritos en Violencia Doméstica, para actuación individual y en Equipo Interdisciplinario, que fue remitido a la Suprema Corte de Justicia, para su incorporación al registro Nacional de Peritos, según las disposiciones de la Ley 17.514.

La Jefatura de Policía del Departamento de Montevideo habilitó en las 24 Seccionales de Policía del departamento, la recepción de denuncias sobre Violencia Familiar. A su vez, se desarrolló una capacitación específica para funcionarios de las mismas, para mejorar la atención de la problemática.

ACTIVIDADES DE CAPACITACIÓN EN VIOLENCIA DOMÉSTICA

Se brindó formación a más de 1400 policías ejecutivos de diferentes Departamentos del país en el marco de los cursos de Policía Preventiva.

A través del Programa de Seguridad Ciudadana (BID-Ministerio del Interior) se realizaron 3 talleres en la materia, dirigidos a: Representantes Parlamentarios; Operadores del Sistema de Justicia; y para Candidatos y Equipos Técnicos de los cuatro Partidos con representación parlamentaria.

También en el marco del Programa de Seguridad Ciudadana, se dictaron cursos dirigidos a funcionarios públicos de los sectores: Salud, Educación, Policía y Sistema de Justicia que atienden personas involucradas en situaciones de violencia doméstica.

El Programa de Seguridad Ciudadana y la Universidad de la República, diseñó y ejecutó el Curso para Graduados: “Hacia un Enfoque Interdisciplinario de la Violencia Intrafamiliar”, con la coordinación de docentes de cuatro facultades y la participación de 100 profesionales, en las carreras de Derecho, Medicina, Psicología y Ciencias Sociales.

Una institución privada de servicios de salud, CASMU, a través de su Comisión Especial para el tratamiento de la Violencia, desarrolló durante cuatro meses un curso para funcionarios y profesionales de los centros educativos ubicados en la zona de la sede.

CAMPAÑAS PUBLICITARIAS

Promovida por la Secretaría Pro–Tempore Subregional y ejecutada por la Asociación de Medios de Comunicación de Uruguay y la Asociación Uruguaya de Agencias de Publicidad, se lanzó una Campaña de Sensibilización en Violencia Doméstica, que fue difundida durante seis meses por la prensa escrita, oral y televisiva.

Desde el año 2001. la “Comuna Mujer” No 9 de la Intendencia Municipal de Montevideo lleva a cabo una campaña nacional titulada “Ni una Muerte Más”, que consiste en que todas las mujeres usen un crespón negro el día que muere una mujer víctima de violencia doméstica.

Con la cooperación de la Embajada Británica se desarrolló una campaña publicitaria que consistió en la ubicación de afiches en refugios peatonales de paradas de ómnibus del departamento de Montevideo, cuyo principal mensaje consistió en difundir la capacitación brindada a los policías que atienden a personas afectadas por Violencia Familiar y la disponibilidad en todas las seccionales de Policía del Departamento de funcionarios especialmente capacitados en la materia.
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